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Малютка Глюк
Малютка Глюк

Папаша Кошмаровский

Бабушка Скрипуля

Скелет мистер Костяшкин

Филин Филипп

Кот Чумка

Мышонок Шмонтик

Мистер Гоблинз – господин в черных очках и с тросточкой
Мистер Мигрень

Миссис Мигрень – с полотенцем на голове, вечная мигрень
Мистер Ленч

Полицейский

Эта история произошла в Англии в заброшенном доме со странным названием «Призрак-холл».  В этом доме проживала  одна веселенькая семейка привидений.  А что такого? Страна, которая не вылезает из туманов и дождей, прекрасное место для такой кампании. Ну, вот, кажется,  начинается. И если вы не боитесь, то прошу пожаловать в эту историю 
/ «Призрак-холл» окутан туманом. Откуда-то повеяло холодом, и подул сильный ветер. И вот по лестнице дома спускается призрачная женщина в чем-то белом. Ее одежда развивается, а ступени страшно скрипят/

Бабуля Скрипуля: Эх, прогуляться, что ли сегодня, вспомнить молодость?!...  Давненько я не позволяла себе…
Глюк: Бабушка ты где?

Бабуля Скрипуля: Нет, не даст он мне заняться делом… Эй, там! Кончайте устраивать этот жуткий сквозняк! Вы мне ребенка простудите!  /ветер прекращается, и туман моментально рассевается. На ступеньках стоит обыкновенная  бабушка с внуком. Глюк в ночной рубашке до пола/
Глюк: Бабушка, покажи еще!
Бабуля Скрипуля: Довольно, довольно. А тебе, малыш, давно пора спать

Глюк: Нет, не пора! Я – призрак, а ты пихаешь меня в кровать. Лучше расскажи, как ты это делаешь?

Бабуля Скрипуля: Вот любопытный! Да, ничего я не делаю. Иди спать!

Глюк: Не ври!
Бабуля Скрипуля: Как ты разговариваешь со старшими?! А ну марш на боковую! Мал еще шариться по ночам и выпытывать взрослые секреты!

Глюк: Ну, бабулечка, ну, Скрипулечка… Давай вместе поскрипим, пошатаемся, пуганем кого-нибудь и сразу домой. Мы никому не скажем.

Бабуля Скрипуля: Ах ты, баловник-непоседа! Успеешь еще… 

/Раздается уханье филина и цокот копыт. К дому подъезжает карета со скелетом на козлах/
Костяшкин: Привет, Глюк! Ну, что, сегодня поедешь с нами?..
Бабуля Скрипуля: Я тебе поеду! Я тебе так поеду! Ты подумай только своей пустой головой, можно ли в такую темень отпускать со скелетом малого ребенка?!

Глюк: Я не малый ребенок! Я – потомственное привидение! Мистер Костяшкин, скажите ей, что мне уже можно… 
Костяшкин: А что?.. Может и правда, рискнем? И не такой уж я скелет, чтобы мне не доверять. И потом, мне показалось, что со вчера, Глюк подрос на целых пять миллиметров.

Бабуля Скрипуля: Не болтай ерунды! Показалось ему…  Скажет какую-нибудь глупость, да еще и скалится. Вечно в твоем черепе ветер гуляет.

Глюк: Ну, пожалуйста…
Бабуля Скрипуля: И никаких разговоров, все!
Костяшкин: Не расстраивайся, Глюк, мы еще с тобой прокатимся с ветерком. Клянусь всеми фалангами своих пальцев! Кстати, а где же твой папаша Кошмаровский, что-то его не видно? Мадам, вы не в курсе? 
Бабуля Скрипуля: Как всегда, тянет до последнего. Сейчас я его потороплю.  /Уходит/
Костяшкин: Как вы с ним?
Глюк: Да, никак. Он дрыхнет целыми днями. Отсыпается после ночной смены, и даже никогда со мной не поиграет…
Костяшкин: Что ж, бывает. Пока бабушки нет, хочешь посидеть со мной на козлах?

Глюк: Правда, можно?

Костяшкин: Он еще спрашивает, а ну живей. 

Глюк:  Мистер Костяшкин, а куда вы отправляетесь с папой каждую ночь? 

Костяшкин: Работа у нас такая

Глюк: А зачем?

Костяшкин: А зачем в сказке страшно?

Глюк: Чтоб интересней было! 

Костяшкин: Вот и мы, чтоб интересней… А то в жизни нечего будет вспомнить. А тут, бац – привидение!  Понимаешь, малыш, ночью все должны спать. А мы только следим за порядком в городе и ничего плохого не делаем. 
Глюк: А почему нас люди бояться?

Костяшкин: Предрассудки, суеверия, дурная привычка. 
Глюк: Мистер Костяшкин, а почему ты не обзаведешься семьей? 

Костяшкин: Понимаешь, Глюк, я всегда мечтал быть самым стройным, пробовал разные диеты, даже голодал...   И вот он результат – ничего лишнего! А кому нужен тощий скелет? Сам подумай, какая девушка придет в восторг от такой фигуры?!
Глюк: Но с тобой так весело

Костяшкин: А девушки об этом не знают

Глюк: Так ты расскажи им
Костяшкин: Как-то все не успеваю… Только открою рот, как они уже падают в обморок или визжат, как резаные и наутек

Глюк: Бедный

Костяшкин: Ничего, я еще найду себе пару.  Мало ли на свете мечтательниц похудеть. Тогда мы выбросим из головы все эти глупости, обзаведемся хозяйством и кучей детей. А там, глядишь…, с хорошей хозяйкой,  были бы кости, а мясо нарастет. И ты еще увидишь самого толстого скелета на свете! Вот такого. /Костяшкин изображает толстяка, а потом играет на своих ребрах, как на ксилофоне. Глюк смеется/

Глюк: Здорово! А ну-ка я попробую… /И они импровизируют вместе\

/Раздается грохот железа. Сквозь стену проходит папаша Кошмаровский, гремя кандалами. Стена ломается, следом идет Скрипуля/ 

Бабуля Скрипуля: Это невыносимо! Опять?! Я же просила! Сколько раз я тебе говорила – ходи через дверь! Чистое наказание! /Заклеивает стену/  На улице можешь гулять, где тебе вздумается. А этому дому больше 100 лет! Имей совесть! Где мы будем жить, когда он развалиться по твоей милости?!
Папаша Кошмаровский: Мамочка, прости, я нечаянно! Клянусь, это в последний раз!

Бабуля Скрипуля: Знаю я твои последние разы… 
Костяшкин: Мадам, он больше не будет!

Папаша Кошмаровский: Вот, честное Кошмаровское, вернусь, как положено! Глюк, а ты, что тут делаешь? Детское время уже давно кончилось!

Глюк: Ну, папа,  ты же обещал! Когда  же я пойду пугать народ?  Мне тоже хочется стоять на перекрестке и орать! 
Бабуля Скрипуля: Ни в коем случае!

Папаша Кошмаровский: А что, Костяшкин, может, возьмем парня? /подмигивает скелету/
Костяшкин: Конечно, возьмем! И думать нечего! Эта идея мне очень нравится!
Бабуля Скрипуля: Я категорически против!
Папаша Кошмаровский: /задумался/ Мама, не волнуйся. Спокойно. Мы уже вполне взрослые. 

Бабуля Скрипуля: Ой, что-то я сомневаюсь… 

Папаша Кошмаровский: А ты не сомневайся. Ну-ка, Глюк, покажи нам, что ты умеешь?

Глюк: Ааааааааааа! /Глюк пытается кричать, но его еле слышно/
Папаша Кошмаровский: Да, мальчик мой…  Разве так кричат?! Вот как надо! АААААААААААААААААААА! /Папаша Кошмаровский так кричит, что все вокруг звенит,  качается и падает/  
Бабуля Скрипуля: Да ты что, Кошмаровский?! Совсем? Что скажут соседи?! Сколько раз я тебе говорила, сынок, если хочешь покричать, ступай на улицу, куда подальше или в лес. Ты вылетишь отсюда со свистом, если только еще раз откроешь рот. Нет, я лучше тебе поставлю заглушку, чисто ребенок!
Папаша Кошмаровский: Мама, один раз не считается. И потом, это же нужно для дела.  Малыш, ты понял? Давай-ка еще раз. 

Глюк: Аааааааааааааааааа!

/Глюк снова пытается покричать, но его совсем не слышно/

Папаша Кошмаровский: Вот видишь… Ты еще слишком молод.  Дорогуша, ты даже не научился кричать, как следует. Как же мы тебя возьмем? Так что на горшок и спать.  И вообще, в темное время суток гражданам, не получившим паспорта, на улице делать нечего. 
Бабуля Скрипуля: Правильно!  Когда я была маленькой девочкой, работать начинали лишь в десять лет. Будь послушным маленьким призраком, и пойдем в дом. 
/Глюк тяжело вздыхает и уходит вслед за бабушкой/

Папаша Кошмаровский: А ты о чем задумался? Учти, время не ждет.

Костяшкин: Но, залетные! Куда рванем?

Папаша Костяшкин: Махнем-ка сегодня в Летний сад.  Как ты смотришь на то, чтобы немного расшевелить влюбленные парочки?
Костяшкин: С большим удовольствием! Кстати, нынче обещали грозу с ураганным ветром, так что «пусть бегут неуклюже пешеходы по лужам».  Эй, посторонись! /свистит/
Папаша Кошмаровский: Кто не спрятался, я не виноват! ААААААААААААААААА!
/И папаша Кошмаровский с мистером Костяшкиным со страшным шумом и грохотом отправляются на поиски ночных приключений/
 /Глубокая ночь. Глюк стоит перед большим зеркалом и тренирует голос. Он повторяет все, как делал папаша Кошмаровский, но, увы,  ничего не получается. Это скорее напоминает писк/
Глюк: Ааааааааааааааааааа! Ооооооооооооооо! Уууууууууууууууууууууууууу! Ничего не выходит! Я никогда не стану настоящим призраком!  Я самое несчастное привидение на свете!  /горько плачет\
Филин Филипп: /влетает в окно/  Фу! Это ты, Глюк?! А я-то думал  мыши…  Ох, размечтался… Думал, поужинаю, устрою праздник живота!  

Глюк: Нет, это всего лишь я… 

Филин Филипп: Ты чего тут слякоть разводишь?

Глюк: Представляешь, Филипп, я совсем не умею кричать!.. И какой теперь из меня призрак?! Кто испугается малютку Глюка – привидение в ночной рубашке? 
Филин Филипп: Фу, ты, пропасть какая.  Не вешай нос. М-м, /думает/ постараемся что-нибудь придумать.  Хочешь, я дам тебе несколько уроков крика?
Глюк: Еще бы! 

Филин Филипп: Тогда зови кота Чумку и мышонка Шмонтика, они большие спецы по этой части.  Уж я-то знаю! Лучше нас троих никто не сможет устроить настоящий ночной кошмар! 

Глюк: Это я мигом!  /стучит по трубе. Из камина вылезает кот Чумка. Из дырки в стене выглядывает мышонок Шмонтик/

Чумка: Вызывали? Я не ослышался?

Филин Филипп: Давай, не церемонься, заходи

Шмонтик: Чао-какао! Что случилось? Проверка санэпидемстанции?

Филин Филипп: Расслабься. Мыши сейчас никого не интересуют. Значит так, ребята, у нас проблема.  Малыш Глюк совсем не умеет кричать. 
Шмонтик: Обидно.  Как же так?
Чумка: Куда смотрит папаша Кошмаровский?! Позор на весь род привидений!
Филин Филипп: Так может, научим?

Шмонтик: Это мы мигом! Ты и пискнуть не успеешь, как научишься кричать громче всех!
Чумка: О чем разговор?! Запросто! Держи хвост пистолетом!
Филин Филипп: Единогласно! Тогда я первый. В нашем деле, Глюк, самое главное нагнать побольше жути. Вот как   это делаю я. УУУУУУУУУУУУУХ! Ну-ка, повтори.

Глюк: Ух! / очень тихо/

Филин Филипп: Нет, не так. Давай-ка вместе. У-ухнем! У-ухнем!
/Глюк кричит вместе с филином, но маленького призрака не слышно/
Чумка: Филипп, да ты неправильно объясняешь.  Дай-ка я…  Слушай сюда, Глюк. Главное, чтобы было громко, но противно. Примерно так. НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! Чего стоишь? Заслушался? А теперь попробуй сам. 
Глюк: Мяу-мяу! Мяу-мяу!

Чумка: Ну, кто так кричит? Что ты мямлишь, как недельный котенок?!  Так пищать не солидно. Еще раз, дуэтом! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! 

/Глюк и Чумка кричат вместе, но Глюка опять не слышно/

Тяжелый случай… 

Шмонтик: Да, не слушай ты их!  Тоже мне учителя! Все не так! Тут главное наделать побольше шума. Вот у меня тоже голос не велик, так я беру другим.  Во, видал? Это ботфорты!

Глюк: Подумаешь, обыкновенные сапоги. 

Шмонтик:  А вот и нет! Сейчас услышишь!  /Шмонтик  надевает ботфорты и громко топает ногами.  Получается очень внушительно/  
Глюк: Вот это да!

Шмонтик: А теперь ты. 
/Глюк стучит ногами, но это совсем не то/

Ничего, сойдет на первый раз. Тут главное тренировка. 

Филин Филипп: Так не пойдет! Лучше, по-моему! Эй, У-УХНЕМ! Эй, У-УХНЕМ! Еще разик, еще раз!
Чумка: Мое самое верное! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ!  НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ!   НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ!

Шмонтик: Что вы понимаете в шуме?! Нет страшнее грохота моих сапог!

/Все кричат, топают, стучат одновременно. Глюк пытается, то ухать, то мяукать, то стучать ногами. Поднимается страшный шум. От такой учебы разом проснулись все соседи в округе/

Мистер Гоблинз: Да что ж это такое?! 
Мистер Мигрень: Никакого покоя ни днем, ни ночью!

Миссис Мигрень: И не говорите! От таких звуков страшно пройти по родному кварталу! У меня просто раскалывается голова. 
Мистер Ленч: Когда кончится это безобразие?! Уже три часа ночи! 

Мистер Гоблинз: Прекратите немедленно этот ор! 

Мистер Мигрень: Нашли время! И дня им мало!
Миссис Мигрень: У меня скоро лопнут барабанные перепонки!
Мистер Ленч: Придется купить бируши! Меня голыми руками не возьмешь!

Мистер Гоблинз: Я буду жаловаться! 
Филин Филипп: По-моему мы перестарались...

Шмонтик: Ой! Что сейчас будет!

Чумка: Пора рвать когти!

Шмонтик: Смываемся, пока не поздно!

Глюк: А как же я?! Что же делать?  
Филин Филипп: Бежим, где-нибудь спрячемся.  А там будет видно.  Извини, Глюк, что так получилось. 
Глюк: Что скажет бабушка?! Кошмар! /Глюк вместе с друзьями прячутся на чердаке. Это отличное место, откуда все видно и слышно.  Наступает зловещая тишина/

Мистер Гоблинз: Эти Кошмаровские у меня достукаются!  Я – инвалид с детства!  Я это так не оставлю. /звонит по телефону/ Алло! Это полиция? Примите вызов!  В «Призрак-холле» творится черт знает что! Не дают спать! Немедленно разберитесь!
/Утром к «Призрак-холлу» подошел полицейский. Там его уже ждали соседи семьи Кошмаровских/
Мистер Мигрень: А вот и господин полицейский! Наконец-то. А мы вас уже давно ждем. 

Полицейский: Извините, у меня много работы.

Миссис Мигрень: А на простых граждан, значит, вам наплевать?! Пусть их режут, убивают, не будем торопиться?!

Полицейский: Не будем преувеличивать. У вас не такой экстренный случай. 

Мистер Гоблинз: Как это не такой?! Я – инвалид с детства вынужден был ждать всю ночь.  Я буду жаловаться!

Мистер Ленч: А у меня вообще бессонница! А тут такое творится! Вы должны наказать виновных и немедленно!
Мистер Мигрень: Да их просто надо выселить с нашей улицы и дело с концом!

Миссис Мигрень: Правильно! Долой Кошмаровских!

Полицейский: Спокойнее, спокойнее. Сейчас, господа во всем разберемся. /звонит в дверь/
Бабуля Скрипуля: Кто там? 

Полицейский: Откройте, полиция!

Бабуля Скрипуля: Я так и знала, что этим кончится. Вот говорила ему… /открывает дверь/   О, как вас много! Что-то случилось? Сбежал особо опасный преступник?
Полицейский: К сожалению нет. С этим как раз  все в порядке. А вот на вас жалуются соседи! Нарушаем общественный порядок?! Не даем спать гражданам по ночам?!
Бабуля Скрипуля: Когда?! 
Миссис Мигрень: Она еще и удивляется! 
Мистер Гоблинз: Нам все известно!
Мистер Мигрень:  Мы все прекрасно слышали!
Бабуля Скрипуля: В чем, собственно дело?! 

Мистер Гоблинз: Прошлой ночью вы устроили страшный переполох!

Бабуля Скрипуля: Я?! Да я ложусь в 9 часов вечера! 
Мистер Ленч: А мы, по вашей милости не сомкнули глаз! И не надо притворяться, что вы тут ни при чем!

Бабуля Скрипуля: А я  вам не лунатик! Я не хожу по ночам и не гремлю кастрюлями!

Полицейский: Никто и не говорит, что это конкретно  шумите вы. 

Бабуля Скрипуля: И на том спасибо!

Полицейский: Но факт остается фактом! 

Бабуля Скрипуля: На что вы намекаете?! Если кого-то по ночам мучают кошмары или одолевает бессонница, это не значит, что надо сваливать все на семью Кошмаровских! Я протестую!

Полицейский: Но соседи жалуются! Пригласите сюда, господина Кошмаровского, я хотел бы с ним поговорить лично. 

Бабуля Скрипуля: Мой сын по ночам работает. В темное время суток его не бывает дома. А сейчас он спит. 
Мистер Мигрень: Ничего, придется разбудить! 
Мистер Гоблинз: Пусть и он пострадает! 

Мистер Ленч: Знаем мы, как он работает! Пусть отвечает за свои проделки.
Миссис Мигрень: У него еще слуга, ну вылитый скелет! Не кормите вы его что ли?

Бабуля Скрипуля: Не ваше дело! /выходит мистер Костяшкин/
Костяшкин: Мадам, а что вы имеете против?!

Миссис Мигрень:  Ой! Мамочки! Уберите эту страсть! Я сейчас упаду в обморок!

Бабуля Скрипуля: Ничего потерпишь… Тоже мне нашлась трепетная лань. На себя посмотри. Ничуть не лучше.  
Миссис Мигрень: Это я-то?! Да я, может быть, в молодости была королевой красоты!
Бабуля Скрипуля: Кто этому поверит? Если только в темноте, да и то с перепугу.
Миссис Мигрень: Что?! Да я … 
Полицейский: Дамы! Держите себя в руках! 
Костяшкин: Никогда не думал, что буду иметь такой успех у женщин! 

Полицейский: Так что?! Мы увидим сегодня хозяина этого дома? 
Мистер Гоблинз: Немедленно подайте его сюда, иначе я за себя не отвечаю!

Полицейский: Вам вредно волноваться, мистер Гоблинз. Вы же инвалид с детства.  Разрешите, это все-таки моя работа. Так что вы нам скажете, мадам Кошмаровская? 
Бабуля Скрипуля: /в сторону/ В конце концов, пусть сам отдувается, раз не слушает старших. 

Полицейский: Что вы сказали?

Бабуля Скрипуля: Я сказала: «Одну минуточку».  /Уходит/

Мистер Ленч: Сейчас вы увидите, мистер полицейский, как они будут выкручиваться! 
Мистер Гоблинз: Я давно слежу  за Кошмаровскими, вы присмотритесь сами, все это очень подозрительно…
Мистер Мигрень: Поверьте мне, очень странная семейка…  Люди говорят, что они…
Миссис Мигрень: Я сама слышала, что они по ночам… 

/Соседи по очереди что-то шепчут на ухо Полицейскому/ 

Папаша Кошмаровский: Так что говорят люди?
Мистер Мигрень: Так ничего. Обещают кратковременные дожди. 
Папаша Кошмаровский: Я так и подумал. В чем проблема, господа?
Полицейский: Ваши соседи утверждают, что нынче ночью в вашем доме шумели. 

Папаша Кошмаровский: Я не имею привычки кричать по ночам в собственном доме! Для этого есть более подходящие места в нашем городе!

Миссис Мигрень: Тогда этот нечеловеческий шум произвел ваш тихий сыночек Глюк! 
Бабуля Скрипуля: Это исключено. Малютка Глюк  не способен на такие шалости. 
Мистер Гоблинз: В тихом омуте и черти водятся! 

Папаша Кошмаровский: Я был бы просто счастлив! Но скорей всего вам это просто приснилось. 

Мистер Ленч: Нет, вы слышали? Он был бы просто счастлив! Каково? Кошмаровский, вы издеваетесь! У меня бессонница!

Мистер Гоблинз: А я – инвалид с детства!

Мистер Мигрень: А мы пожилые люди. Мы очень чутко спим. 

Полицейский: Хорошо. Предлагаю  следственный эксперимент. Господа соседи, вы все полноправные свидетели. Попробуйте воссоздать то, что вы вчера слышали. 
Мистер Гоблинз: Я?! Мне инвалиду с детства просто вредно напрягать голосовые связки!
Полицейский: В таком случае отойдите и не мешайте следствию, вы не можете быть свидетелем.  А что нам скажет чета Мигрень?! 

Мистер Мигрень: Мы – пожилые люди и мы не обязаны.  И вообще, у нас льготный проезд.
Миссис Мигрень: А лично у меня, еще со вчерашнего страшная мигрень!

Полицейский: Попрошу в сторону. 

Мистер Ленч: Что вы на меня так смотрите, господин полицейский? Я один кричать не собираюсь. Что я крайний?! Что мне больше всех надо?!

Полицейский: Так и запишем. Ложный вызов. С вас граждане штраф! Попрошу расписаться в квитанции. 
Папаша Кошмаровский: Господин полицейский, вы просто гений расследования! Поздравляю! 
Соседи: /хором/ Что?! Платить?!
Полицейский: Да, за удовольствие надо платить. 

Мистер Гоблинз: Ничего себе удовольствие! Да, я лучше потеряю последнее здоровье, но я вам докажу! 

Чета Мигрень: /вместе/ А у нас пенсия маленькая. Нам штраф не потянуть. Мы готовы, лишь бы бесплатно.

Мистер  Ленч: А я как все. 

Полицейский: Вот так бы сразу.  А то не будем, нам нельзя. Итак, я вас слушаю.
Миссис Мигрень: Подождите, надо как-то собраться, подготовиться... /шепчется с другими соседями/ 

Папаша Кошмаровский: Как ты думаешь, Костяшкин, что у них выйдет?

Костяшкин: Квартет-то точно получится. 

Бабуля Скрипуля: А мне вся эта история ох, как не нравится. И Глюк куда-то пропал… 
Мистер Гоблинз: Мы готовы!
Полицейский: Прошу, диктофон уже включен. 

/Соседи воспроизводят шум, который слышали ночью и у них неплохо это получается. Они даже входят во вкус. Все вместе они топают ногами и кричат на разные голоса. Мистер Гоблинз оказался большим специалистом по сиренам и разным городским звукам. Чета Мигрень видимо проживала раньше в деревне, поэтому их репертуар состоит в основном из кукареканья, блеянья, мычанья и хрюканья, с фрагментами выкриков ишака. А мистер Ленч скорей всего занимался в самодеятельном оркестре. Звуки, которые он издает, походят на звуки музыкальных инструментов: трубы, скрипки и барабанов/ 
Мистер Гоблинз: ЭЭЭААААА! ЭЭЭЭЭЭЭАААААААААААААА!
Мистер Мигрень:  КУКАРЕКУ! БЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕ!
Миссис Мигрень: МУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУ!
Мистер Ленч: ТУ-РУ-ТУ-ТУ! БОМ-БОМ-БОМ! ТА-РА-ТА-ТА! БУМ-БУМ-БУМ!
/Кошмаровские тоже не остались в стороне.  Костяшкин подыграл на ребрах, Бабуля Скрипуля поскрипела дверью и покачалась на ступеньке. И папаша Кошмаровский не удержался и добавил свой коронный крик, от которого все упали/

Папаша Кошмаровский: АААААААААААААААААААА!

Полицейский: Прекратите немедленно! Довольно! /затыкает уши/ 
/Полицейского никто не слушает. Мало того, когда миссис Мигрень нечаянно оказалось рядом с Костяшкиным, она визжит, как резанная/

Миссис Мигрень: Ой! Не подходи! Ой! Боюсь! Помогитеееееееееееееее! ААААААААА!

/Это было последней каплей, и полицейский засвистел в свисток. Все разом успокоились/
Папаша Кошмаровский: Браво! Да вы переплюнете любых профессионалов! Костяшкин, эта кампания нам вполне подойдет для дежурства по ночам. 
Костяшкин: Боюсь,  мы с вами скоро останемся совсем без работы!
Бабуля Скрипуля: Поди, сами все это устроили, а теперь жалуются! Стыдно господа!

Мистер Гоблинз: /обращается к полицейскому/ Теперь вы поняли, какую ночь нам пришлось пережить?!

Папаша Кошмаровский: Чистый поклеп! Это вам показалось.
Мистер Мигрень: Сущий кошмар! Страшно вспомнить!
Миссис Мигрень: У меня страшная мигрень! А Кошмаровским хоть бы что! Они ухмыляются… /смотри в упор на Костяшкина/
Костяшкин: Я?! Даже и не думал… У меня просто такое выражение лица. 

Мистер Ленч: Представляете, в каком разбитом состоянии я нахожусь?!

Бабуля Скрипуля: Оно и видно! 

Полицейский: Прекратить перебранку! Я, как представитель власти и закона заявляю, такой шум недопустим! Следовательно, семья Кошмаровских должна немедленно покинуть «Призрак-холл»  и жить где-нибудь подальше от города, примерно на 105 километре. Господа Кошмаровские попрошу на выход. Поторопитесь. Ваш дом опечатывается. 

Костяшкин: Это произвол! Я объявляю лежачую забастовку!

Полицейский: Эй, мистер! Как вас там? Прекратите разбрасывать свои кости! Вы нарушаете закон! Если вы сейчас же не встанете, я выпишу квитанцию!
Папаша Кошмаровский: Костяшкин, прекрати валять дурака, и собирать грязь с пола! Ты же сам видишь, что это бесполезно. 

Костяшкин: Как скажешь, хозяин. 

Бабуля Скрипуля: Я никуда не пойду! Я не могу найти Глюка! Он пропал!

Полицейский: Неподчинение полиции?! Вы желаете, чтобы я вызвал подкрепление?!

Бабуля Скрипуля: Я остаюсь и не сдвинусь с места, пока не увижу внука.  
Папаша Кошмаровский: Мама, возьми себя в руки! Нам надо отсюда уходить. А Глюк обязательно найдется. 

Бабуля Скрипуля: Верните мне внука!

Полицейский: Через трое суток подадите заявку, и мы займемся вашей проблемой! А пока, ищите сами. 

Костяшкин: Вот урод! Ничего, мы сюда еще вернемся.

Папаша Кошмаровский: Нет, ты только представь, мама, наш малютка наделал столько шума! Как это ему удалось?

Бабуля Скрипуля: Только бы с ним ничего не случилось… 

Костяшкин: Прошу вас, мадам! Нам пора… 

Папаша Кошмаровский: Одну минутку. /кричит/ ГЛЮК, ДЕРЖИСЬ! ПОМНИ, КАК Я ТЕБЯ УЧИЛ! АААААААААААААААААААААААА!
/Кошмаровские садятся в карету и уезжают в никуда. /
Миссис Мигрень: Слыхали, господин полицейский?! А вы нам не верили. Они же призраки! Представляете?!
Мистер Ленч: УРА! Да здравствует тишина! Наконец-то я высплюсь. 
Мистер Гоблинз: Наконец-то мы заживем спокойно!
Миссис Мигрень: Какая прелесть!

Мистер Мигрень: Слава полиции!
Полицейский: Не будем так бурно реагировать.  Кстати, дорогие соседи, за нарушение порядка и тишины в дневные часы и неподчинение полиции, вам необходимо заплатить штраф. 
Мистер Гоблинз: Опять штраф?! Но вы же сами попросили!
Чета Мигрень: Мы отказываемся. 

Мистер Ленч: Это нахальство!

Полицейский: Давайте не будем препираться. Учтите, у меня все записано. И потом у нас зарплата сдельная, по квитанциям. Сколько сдал, столько и получишь. 
Мистер Мигрень: На счет полиции беру свои слова обратно. 

Миссис Мигрень: Мы протестуем! У нас пенсия маленькая!
Полицейский: Инвалидам и пенсионерам скидка 50%.

Мистер Мигрень: Вот и помогай следствию! 

Мистер Гоблинз: Я буду жаловаться!

Мистер Ленч: А я крайний?! Спасибо! Все веселились, а я плати?! 
/Возмущенные соседи расходятся. Полицейский закрывает «Призрак-холл» и возится с замком. Мистер Гоблинз остается с полицейским один на один/
Мистер Гоблинз: Простите, что отвлекаю вас от дел. А как же  «Призрак-холл»?  Неужели такой чудесный дом будет теперь пустовать? 
Полицейский: Разберемся. Был бы дом, а кому в нем жить всегда найдется. Надо  будет поставить пост, чтоб не лазили. Пустой дом в квартале – это всегда лишние расходы и хлопоты. 
Мистер Гоблинз: А у меня есть рацпредложение. И вам хорошо и мне недурственно. 

Полицейский: Что там у вас? 

Мистер Гоблинз: Все предельно просто. Вы мне прощаете штраф, а я вам за это буду сторожить «Призрак-холл» и некоторым образом жить в нем. 

Полицейский: Предложение хорошее, а вот штраф - это святое. Заплатили – и баста. 
Мистер Гоблинз: Ладно. Я согласен. А в дом-то можно въехать? 
Полицейский: Это нарушение частной собственности. По закону полагается штраф. 

Мистер Гоблинз: Да, плюньте вы на квитанции. /пихает ему в карман деньги/  Я – инвалид с детства и мне положены дополнительные метры, у меня и справка есть. 
Полицейский: Ну, если справка, то пожалуй можно… А призраков не боитесь? 

Мистер Гоблинз: А чего мне бояться?  Я – слепой, все равно ничего не вижу. Так что у них ничего не выйдет. 
Полицейский: Что ж, тогда по рукам!

/А в это время на чердаке шел совсем другой разговор/

Шмонтик: Глюк, ты видал?! Просто беспредел какой-то!
Чумка: Не беспредел, а передел собственности. При абсолютно живых хозяевах!

Глюк: Это все из-за меня!..
Чумка: Ну, не только…   Мы тоже постарались.

Шмонтик: Нашумели на месяц вперед! Кто такое стерпит?!
Глюк: Бедная бабушка, папа и мистер Костяшкин!.. Бедный наш домик!..
Филин Филипп: Не хнычь! Мы виноваты, мы  и должны спасти «Призрак-холл» от непрошенных гостей!

Глюк: Но как я это смогу сделать?!
Чумка: Ты помнишь, что тебе  крикнул на прощанье папаша Кошмаровский? Вот и действуй!

Глюк: Но я же не умею… 

Шмонтик: А мы на что?! Вместе что-нибудь придумаем!
Филин Филипп: Правильно! Это же твой родной дом! Его нельзя никому отдавать!

Глюк: Но как же его напугать? Этот мистер Гоблинз, он же ничего не видит!

Филин Филипп: Ничего. Зато хорошо слышит. Это даже еще лучше! Так еще страшнее, уж поверь мне. 

/Мистер Гоблинз устраивается в своем новом доме/
Мистер Гоблинз: Вот ведь, живут же привидения, как белые люди! А ты прозябай в своей халупе. Но теперь – все! Теперь я заживу, соседи просто сдохнут от зависти! Не все же мне слюни пускать. И как я догадался первый занять «Призрак-холл»?! Молодец, да и только.  /качается в кресле-качалке и постепенно засыпает/ 
Филин Филипп: Тсс! Только тихо… /Друзья  на цыпочках спускаются с чердака/

Глюк: А когда же мы будем шуметь? 

Шмонтик: А вот немного погодя и начнем. Ишь ты, разлегся.

Чумка: И зачем ему одному такие хоромы? Он же все равно ни черта не видит! И как этот мистер собирается тут ориентироваться?  По запаху что ли? 

Филин Филипп: Много ты понимаешь, Чумка! У него же палочка есть. 

Глюк: А он не проснется?

Филин Филипп: Еще как! Уж я об этом позабочусь! 

Чумка: И я тоже когти приложу! /Ложится под одеяло в кровать/ 

Филин Филипп: Чумка, ты,  куда это пристроился? Отлыниваешь?!
Чумка: Так надо.

Филин Филипп: Ишь ты…  

Глюк: А мы что будем делать? 

Шмонтик: Наше дело маленькое, но серьезное. Мы с тобой, Глюк, поскрипим
Глюк: Чур, я на двери!

Шмонтик: А я займусь половицами. /Глюк раскачивается на двери, а Шмонтик скрипит половицей. Мистер Гоблинз просыпается/

Мистер Гоблинз: Что это за звуки? Э, нет, господа призраки, скрипом меня не проймешь. Вот сейчас смажу петли и конец скрипу.  /Берет масленку и смазывает  двери/ 

Филин Филипп: Ух ты, какой смелый! А что вы скажете на это, мистер Гоблинз? /Гудит над самым ухом мистера Гоблинза/  УУУУУУУУУУУУУУ!

Мистер Гоблинз: Да ладно вам! Страшилка для первоклассника! Имейте в виду, я не боюсь привидений. И вообще, я пошел спать. /Садится в кровати на кота, но тут же вскакивает/  Ой, чего это?!
Чумка: НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ!
Мистер Гоблинз: Помогите! Тут кот-вампир! Мамочки! Как вам не стыдно! У меня же аллергия на шерсть! Апчхи! Апчхи! Апчхи! 
/мистер Гоблинз так сильно чихает, что каждый раз обо что-нибудь стукается/
Чумка: НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! То-то же. А то отлыниваешь. Видали, как надо?!

/Мистер Гоблинз продолжает чихать, из глаз у него бегут слезы, он снимает очки и видит Глюка/
Мистер Гоблинз: Привидение?! ААААААААААААААААААА!  /убегает/ 
Глюк: Вот тебе и слепой… Тоже мне инвалид с детства, а сам-то!.. 

Шмонтик: Симулянт! Беги туда, откуда пришел!
Глюк: Ура! Домик свободен!

Чумка: Вытурили! А все благодаря мне! МНЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕ!
Глюк: И мне!

Шмонтик: И мне!

Филин Филипп: Тихо! Вы слышите? Кто-то идет. 
Чумка: Да уж! Только одного выставили. А их уже двое приперлось! 

/К «Призрак-холлу» подходит полицейский и чета Мигрень/

Филин Филипп: Живо по местам! /Друзья прячутся/ 

Миссис Мигрень: Господин полицейский, вы не будете против, если мы пока, на время займем «Призрак-холл»?

Полицейский: Незаконное проникновение в жилище карается штрафом в размере… 

Мистер Мигрень: /сует полицейскому деньги/  Этого достаточно?..

Полицейский:  На первое время, да… Значит, вы хотите поселиться в «Призрак-холле»?  А штраф-то уплатили?

Мистер Мигрень: Еще вчера.  Мы законопослушные граждане. Так можно? 

Миссис Мигрень: Мы заслужили непосильным трудом. 

Полицейский: А как на счет аллергии? Не боитесь? Вон, наш инвалид все еще заикается и весь в соплях. 

Мистер Мигрень: Чихать мы на нее хотели. А Мистеру Гоблинзу так и надо. 
Миссис Мигрень: Сколько он нам всем морочил голову?! Поделом. 

Полицейский: А призраков не испугаетесь? 

Миссис Мигрень:  Вдвоем не страшно. Мы всякого в жизни навидались. Так мы попробуем? 

Полицейский: Мое дело предупредить. Только  потом не жалуйтесь. 
Чета Мигрень: /вместе/ Ну, что вы. Мы давно ждали этой минуты. Огромное вам спасибо! 
Полицейский: На здоровье! Мне чужого добра не жалко. /Полицейский уходит/
Мистер Мигрень: Вот хапуга! Хорошо, что нашу сделку никто не видел. 
Миссис Мигрень: Красота! Здорово я придумала?! Наши квадратные метры сдавать, а жить в «Призрак-холле»?
Мистер Мигрень: Ты просто умница! А простор-то какой! Есть где разгуляться! Ох, и заживем!
Миссис Мигрень: В честь новоселья устроим праздничный ужин! Как ты на это смотришь?

Мистер Мигрень: Я обеими руками «за»! А торт будет?

Миссис Мигрень: А как же. Твой любимый, клубника со сливками!

Мистер Мигрень: Только ради этого стоило переехать в «Призрак-холл»!  А я пока подмету пол. /Чета Мигрень занялась домашним  хозяйством/
Глюк: А нам-то что делать? Сидеть, сложа руки?! И разве их напугаешь?! Они и видят хорошо и слышат прекрасно. 

Чумка: Подумаешь…  Ты что, забыл? У страха глаза велики! Понятно?!

Филин Филипп: Правильно! Ну-ка, Глюк, тащи фонарик и пружины.  

Глюк: А зачем? 

Филин Филипп: Увидишь…  Шмонтик, заведи часы. 

Шмонтик: На сколько поставить?

Филин Филипп: Начнем ровно в полночь!
Чумка: Понятненько… 

/Накрыт праздничный стол. Горят свечи. Чета Мигрень отмечает новоселье/ 

Миссис Мигрень: Ты у нас мужчина, тебе и тост говорить. 

Мистер Мигрень: А я разве отказываюсь? Поднимем бокалы за наш маленький праздник! Выпьем за новоселье! И за нашу новую жизнь! Да здравствует тишина и покой!
Желаю нам нового счастья в новом дому!  
Миссис Мигрень: Ура! Теперь-то мы развернемся! Вот увидишь. Я устрою здесь дамский клуб по субботам.

Мистер Мигрень: А я мужской – по четвергам.  /шепотом/ А как ты думаешь, тут призраки еще остались? 

Голоса: Не сомневайся! Они здесь! Здесь! Здесь! Здесь!
Миссис Мигрень:  /шепотом/  Не знаю… / громко/  Ну и пусть! Выживем!

Голоса: Выживем! Выживем? Вы-живем… 

Мистер Мигрень: Ты точно уверена, что мы выживем? Может, уйдем, пока не поздно?..  А вдруг они нас того…

Голоса: Того! Того! Того!

Миссис Мигрень: Вот, дурень! Я говорю, призраков всяких там выживем из дома. Не сомневайся. Они же не тараканы!
Мистер Мигрень: Хорошо бы…  А то как-то что-то неуютно мне…
Голоса: Не… Не… Не… 
Миссис Мигрень: Глупости! Предрассудки! Какой же ты мнительный, ей богу…
Мистер Мигрень: Это я так, просто… На всякий случай.
/Часы бьют 12 раз. На стенах появляются устрашающие тени. Всякие жуткие рожи. Это наши друзья постарались.  Они изображают монстров руками/
Мистер Мигрень: Ой! Что это? 
Миссис Мигрень: Не обращай внимания. Это от свечки. Положить еще кусочек?

Голоса: И мне! И мне! И мне!

Мистер Мигрень: Погоди-ка. Ты слышала? 

/Чета Мигрень слышит тяжелые шаги. Это постарался Шмонтик/ 

Чумка: НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! 
/В дверях появляется взлетающее или вернее прыгающее привидение. Призрак приближается к мистеру Мигрень. Это Глюк одел пружины/
Мистер Мигрень: Смотри, привидение! Не надо ко мне подходить! Не надо меня трогать! Не надо!!!!!
Миссис Мигрень: /Видит Шмонтика/  Мышь!!!!!!!!!  Мама! /визжит/  
Шмонтик: Чао-какао!

Миссис Мигрень:  Я боюсь мышей! /Залезает на мебель/  Когда в доме появляются мыши, это очень плохая примета! Это значит, что очень скоро они выживут хозяев из дома! И хозяева долго не протянут! Помогите! Я не хочу!

Мистер Мигрень: Я как чувствовал… Эй, не  надо ко мне подходить!

Филин Филипп: /влетает в окно/ УУУУУУУУУУУУУУХ! Убирайтесь отсюда, пока целы! УУУУУУУУУУУХ!
Миссис Мигрень: Птица в доме! Это к болезни! Кошмар! 

Мистер Мигрень: Караул, на помощь! Спасите здесь привидения! Скорей бежим отсюда! 

Миссис Мигрень: Чур, я первая!..

/Чета Мигрень улепетывают из «Призрак-холла»/
Филин Филипп: Браво, Шмонтик! Молодец, Глюк! Растешь, просто на глазах! Надеюсь, больше нет желающих, занять  «Призрак-холл»?!
Чумка: Как бы не так! Смотрите, мистеру Ленчу тоже захотелось здесь пожить!
Филин Филипп: А ну, живо по местам! 

/Друзья снова прячутся. К «Призрак-холлу» Подходит Полицейский и Мистер Ленч. Мистер Ленч сует Полицейскому деньги/

Полицейский: Что такое?! Дача взятки должностному лицу?! За это полагается штраф! 
Мистер Ленч: Штраф?! Ну, что вы?! Как можно. Это за вчерашнее!

Полицейский: Вчерашний? Похвально. /пересчитывает деньги/  Что-то тут многовато…

Вы не ошиблись? 

Мистер Ленч: Благодарности много не бывает. Разрешите и мне пожить в «Призрак-холле»? А то уже все здесь перебывали. А я что крайний?! Я тоже хочу. Будьте любезны. Войдите в мое положение. 

Полицейский: Так у вас, кажется, проблемы со сном? А тут черти что творится.

Мистер Ленч: Именно поэтому и хочу.  Говорят, дом с привидениями лучшее средство от бессонницы!..

Полицейский: Неужели? Вот не знал… Что ж, тогда спокойной ночи!

Мистер Ленч: Очень на это надеюсь. /Полицейский уходит/
Мистер Ленч: /один/ А чего собственно тянуть? Завалюсь-ка я сразу… Решено, если я хорошо высплюсь сегодня, то навсегда поселюсь в этом доме. /идет умываться/ 
Глюк: Еще чего – навсегда!
Шмонтик: Будет вам, спокойной ночи, малыши!

Чумка: Ну, с ним-то мы быстро справимся. У него бессонница! Долго он не протянет!

Филин Филипп: Эй! Не говори гоп, пока не перепрыгнешь!

/Возвращается мистер Ленч. Он готовится ко сну/ 

Мистер Ленч: Это, чтобы ничего не слышать /вставляет бируши/ А это, чтобы глаза отдыхали. /Надевает повязку на глаза/

/Как только мистер Ленч коснулся подушки, он громко захрапел/ 

Мистер Ленч: ХХХХХХХХХХХР!  ХХХХХХХХХХХХХХХХХХХХР!

Глюк: Ничего себе бессонница!

Чумка: Еще один патологический обманщик! А сам-то чемпион по храпу!

Шмонтик: Этот храпун-любитель, замолчит когда-нибудь?!

Филин Филипп: В конце концов, эти звуки невыносимы! Давайте что-то делать! У кого какие предложения?
Глюк: Предлагаю щипание и щекотание!

Чумка: Мой голос поднимет даже мертвого!

Шмонтик: Ботфорты – незаменимая вещь!

Филин Филипп: А я ухну от всей души! Принято единогласно! Приступаем к ликвидации мистера Ленча из «Призрак-холла»!
/Глюк щекочет пятки. Чумка залез под кровать и начал орать. Ему помогает Филин Филипп.  А Шмонтик громко стучит ногами./

 Глюк: Сейчас ты у меня подрыгаешь ногами! 

Чумка: НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ!

Филин Филипп: УУУУУУУУУУУХ! УУУУУУУУУУУУУУУУУУХ!

/Но, увы, мистер Ленч даже не шелохнулся. Он продолжает храпеть/ 

Мистер Ленч: ХХХХХХХХХХХХХХХХХР!

Глюк: Нет, я так больше не могу! Давайте залепим ему рот пластырем? Вот, аптечка! Так, аспирин, но-шпа, пустырник, валидол, градусник. Пластыря нет! А это что? /читает/ «Таблетки-кричалки» - для привидений с проблемами горла. Принимать по одной таблетке в день».  Вот здорово!  Испробуем! /глотает одну таблетку/ УУУУУУУУУУУ!
УХ-ТЫ! /ест еще одну таблетку/  НЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯУ! /Берет третью таблетку/  А теперь, мистер Ленч, держитесь! АААААААААААААААААААААА!

/Глюк кричит так громко,  что все падают, разбиваются стекла, а кровать мистера Ленча уносит сильным ветром из «Призрак-холла».  Правда, мистер Ленч так и не проснулся/

Мистер Ленч: ХХХХХХХХХХХХХХХХХР! /кровать  уносит сильным ветром/
Чумка: Ну, ты даешь! Что, голос прорезался? Поздравляю!
Шмонтик: Ты меня чуть не оглушил! А этот, даже не проснулся! Во дает!
Глюк! УРААААААААА! Я УМЕЮ КРИЧАТЬ!

Филин Филипп: Ну, вот, а ты расстраивался.  Может быть, пора и семье Кошмаровских вернуться домой?!

Глюк: А как же я это сделаю? 

Филин Филипп: Он еще спрашивает! Давай, зови, да и точка! А нам уже пора. 
Глюк: Оставайтесь… Вы мне так помогли. 
Чумка: Нет уж, мы и так засиделись…

Шмонтик: Чао-какао! Привет родне! /Друзья уходят/

Глюк: БАБУШКА! ПАПА! МИСТЕР КОСТЯШКИН! «ПРИЗРАК-ХОЛЛ» ЖДЕТ ВАС! ЭГЕ-ГЕЙ!

/Раздается цокот копыт и подъезжает карета. Кошмаровские вернулись/
Бабуля Скрипуля: Глюк, малыш! Дай я тебя обниму!
Папаша Кошмаровский: Я же говорил! Это наша порода! Молодец, Глюк!

Костяшкин: Привет, Глюк! Держи пять, старик!

Глюк: Бабушка, прости, это все из-за меня… 

Бабуля Скрипуля: Ничего… Только без моего спроса больше не лазь в аптечку. 
Глюк: Обещаю! Честное, Кошмаровское! 

Папаша Кошмаровский: Подумаешь, без спросу…  Зато теперь ты настоящий призрак! Главное, что мы снова дома! 
Костяшкин: Не дрейфь, Глюк! Мадам, я думаю, он заслужил.   Ну, говори, чего ты хочешь? Любое желание! 
Глюк: Бабушка, покажи, как ты это делаешь?.. 

Бабуля Скрипуля: Ах, ты, баловник-непоседа, все тебе покажи, да расскажи…  Ну, что, покажем?

Папаша Кошмаровский: Теперь можно. Лично я готов! 
Костяшкин: Придется! Одну минуточку! 
Бабуля Скрипуля: Запоминай, Глюк. Ребята, по местам, начали!

/Папаша Кошмаровский включает большой вентилятор, а мистер Костяшкин машинку, которая напускает туман.  По ступенькам в «Призрак-холл» поднимается призрачная женщина в чем-то белом. Ее одежда развивается, а ступени страшно скрипят/

Глюк: Ух ты! Какие вы хитрые! 

/Глюк бежит следом за бабушкой. «Призрак-холл» растворяется в тумане/
